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Side-events
50th Session of the Congress (31 March - 2 April 2026)

Evénements en marge de la session
50e Session du Congrès (31 mars - 2 avril 2026)

Introduction
This document presents the side-events (meetings, exhibitions, information stands, receptions, 
inaugurations and artistic events) that will be held during the 50th Session.

Introduction
Ce document présente les événements (réunions, expositions, stands d'information, réceptions, 
inaugurations et manifestations artistiques) qui seront proposées en marge de la 50e Session.

Action required: for information
Action requise : pour information

1 This document is classified confidential until it has been examined by the Bureau of the Congress
Ce document est classé confidentiel jusqu'après son examen par le Bureau du Congrès
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SIDE-EVENTS / REUNIONS NON-OFFICIELLES2

DATE & TIME
DATE & HEURE

ROOM
SALLE

TITLE
TITRE

ORGANISERS
ORGANISATEURS

Tuesday 31 March 
1.15pm-2.00pm

Mardi 31 mars 
13h15-14h

8 EuroVelo 4: Road to Democracy 
and Freedom

EuroVelo 4: Route de la 
démocratie et de la liberté

ALDA

ALDA

Tuesday 31 March 
6:30pm-8:30pm 

Mardi 31 mars 
18h30-20h30

Projection
Room

Salle de 
projection

Film screening: Bucha
Organised in the margins of the 
High-Level Dialogue on Ukraine

Projection d’un film : Bucha
Organisée en marge du Dialogue à 
haut niveau sur l’Ukraine

Permanent 
Representation of 
Ukraine

Représentation 
permanente de 
l’Ukraine

Wednesday 1 April 
1.15pm-2.00pm

Mercredi 1er avril 
13h15-14h 

10 Mariupol Justice project
With the participation of the 
secretariat of the Register of 
Damage
Light refreshments will be served 
outside the meeting room

Projet « Justice pour Marioupol »
Avec la participation du secrétariat 
du Registre des dommages
Une collation sera proposée devant 
la salle de réunion

Permanent 
Representation of 
Ukraine

Représentation 
permanente de 
l’Ukraine

Wednesday 1 April 
1.30pm-2.15pm

Mercredi 1er avril 
13h30-14h15

8 The Council of Europe Landscape 
Convention: 25 years of 
commitment to landscape. 
Light refreshments will be served 
outside the meeting room

La Convention sur le paysage du 
Conseil de l’Europe : 25 ans 
d’engagement pour le paysage.
Une collation sera proposée devant 
la salle de réunion

Secretariat of the 
Landscape 
Convention, Council 
of Europe

Secrétariat de la 
Convention sur le 
paysage, Conseil de 
l’Europe

2 The meeting is held under the sole responsibility of the organisers. The views expressed during the meeting 
are the sole responsibility of their authors and the organisers and shall not be considered as constituting the 
official position or opinion of the Congress. / La réunion est tenue sous l’entière responsabilité des 
organisateurs. Les avis exprimés au cours de la réunion n’engagent que leurs auteurs et les organisateurs et 
ne sauraient être considérés comme constituant la position ou l’opinion officielle du Congrès.  
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RECEPTIONS AND INAUGURATIONS / RÉCEPTIONS ET INAUGURATIONS3

TITLE
TITRE

ORGANISERS
ORGANISATEURS

Traces: Series of paintings by Artur Kotyk
Traces : Série de tableaux d’Artur Kotyk

Inauguration:  Monday 30 March, 12.30pm – Gerbe, Ground floor
                       Organised in the margins of the High-Level 

Dialogue on Ukraine
                                            
                       Lundi 30 mars, 12h30 – Gerbe, rez-de-chaussée
                       Organisée en marge du Dialogue à haut niveau
                       sur l’Ukraine

Permanent Representation 
of Ukraine

Représentation permanente 
de l’Ukraine

Popular and traditional clothing
Vêtements populaires et traditionnels

Inauguration:  Tuesday 31 March, 1pm – Chamber Lobby
                       followed by a short procession
                      
                       Mardi 31 mars, 13h – Foyer de l’hémicycle
                       suivie d’un défilé

Permanent Representation 
of the Republic of Moldova 

Représentation permanente 
de la République de 
Moldova

My Black-and-White Shadows: Memento Mori
Mes ombres en noir et blanc : Memento mori

Inauguration:  Wednesday 1 April, 1pm – Chamber Lobby
                       followed by Tzigane céleste concert, by Djiben
                       and reception

                       Mercredi 1er avril, 13h – Foyer de l’hémicycle
                       suivie du concert Tzigane céleste, par Djiben
                       et d’une réception

Roma and Travellers 
Division, Council of Europe 

Division des Roms et Gens 
du voyage, Conseil de 
l’Europe

Launch of the Local Observatory on Reform Agendas 
Implementation (LORAI) 
Lancement de l'Observatoire local sur la mise en œuvre des 
programmes de réforme (LORAI)

Inauguration:  Wednesday 1 April, 7pm – Chamber Lobby
                       followed by reception

                       Mercredi 1er avril, 19h – Foyer de l’hémicycle
                       suivie d’une réception 

Congress Secretariat

Secrétariat du Congrès

3 Receptions and inaugurations are held in the Chamber Lobby, except where otherwise indicated, and are 
intended for people with access to the Palais de l’Europe and not for the general public. / Les réceptions et 
inaugurations se tiennent dans le foyer de l’hémicycle, sauf indication contraire, et sont destinées aux 
personnes ayant accès au Palais et non au grand public. 
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EXHIBITIONS / EXPOSITIONS4

TITLE
TITRE

ORGANISERS
ORGANISATEURS

Popular and traditional clothing

Vêtements populaires et traditionnels

Permanent Representation 
of the Republic of Moldova 

Représentation permanente 
de la République de Moldova

My Black-and-White Shadows: Memento Mori
Series of paintings by Zdeněk Daniel

Mes ombres en noir et blanc : Memento mori
Série de peintures de Zdeněk Daniel

Roma and Travellers Division, 
Council of Europe 

Division des Roms et Gens du 
voyage, Conseil de l’Europe

Mariupol Justice project 

Justice pour Marioupol 
 

Permanent Representation 
of Ukraine

Représentation permanente 
de l’Ukraine

European Local Democracy Week

Semaine européenne de la démocratie locale

Congress Secretariat

Secrétariat du Congrès

Centre of Expertise for Multilevel Governance

Centre d’expertise pour la gouvernance multiniveaux

Congress Secretariat

Secrétariat du Congrès

Congress information stand 

Stand d’information du Congrès

Congress Secretariat

Secrétariat du Congrès

Traces 
Series of paintings by Artur Kotyk
Gerbe, Ground floor
Organised in the margins of the High-Level Dialogue on Ukraine

Traces 
Série de tableaux d’Artur Kotyk
Gerbe, rez-de-chaussée
Organisée en marge du Dialogue à haut niveau sur l’Ukraine

Permanent Representation 
of Ukraine

Représentation permanente 
de l’Ukraine

4 Exhibitions are held in the Chamber Lobby, except where otherwise indicated, and are intended for people 
with access to the Palais de l’Europe and not for the general public. / Les expositions se tiennent dans le foyer 
de l’hémicycle, sauf indication contraire, et sont destinées aux personnes ayant accès au Palais et non au 
grand public. 


